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Marréveshje Financiare

daté
19.12.2017

ndérmjet

KfW, Frankfurt am Main
("KIW")

dhe

Republikés sé Shqipérisé

("Marrési")

pérfagésuar nga

Minsitria e Financave dhe Ekonomisé

2,032,179.23 EURO

- Programi i Rehabilitimit té Konvikteve té Universitetit té Tiranés sipas parimit té
Eficencés sé Energjisé, Shqipéri — Faza ll -

BMZ-Nr. 2016 67 526
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Bazuar né marréveshjen e datés 2 maj 2017, e cila ende nuk ka hyré né fuqi, ndérmjet
Qeverisé sé Republikés Federale té Gjermanisé dhe Ké&shillit té Ministrave té
Republikés sé& Shqipérisé pér

Bashképunimin Financiar 2016 pér projektin “Programi pér Rehabilitimin e Konvikteve té
Universitetit t&€ Tiranés sipas parimeve té Eficencés Energjetiké - Faza II” ("Marréveshje
Qeveritare"), Marrési dhe KfW-ja bien dakord té lidhin kété Marréveshje Financiare.

Neni 1

Shuma dhe Qéllimi i Kontributit Financiar

11 KfW do té japé njé kontribut financiar pér Marrésin né njé vleré gé nuk kalon
2,032,179.23 EURO.

Ky kontribut financiar nuk do té shlyhet, me parjashtim té rasteve kur
parashikohet ndryshe né Nenin 3.2.

1.2 Marrési, i cili né kété aspekt pérfagésohet nga Ministria e Infrastrukturés dhe
Energjisé (“Ministria Zbatuese e Programit” ose “MZP”), do té& pérdoré
kontributin financiar ekskluzivisht pér Rehabilitimin sipas parimeve té eficencés
energjetike té Konvikteve té Universitetit té Tiranés, Faza Il (“Programi”) dhe
kryesisht pér té financuar kostot e kursit té kémbimit. MZP-ja dhe KfW-ja do té
pércaktojné detajet e Programit, si dhe mallrat dhe shérbimet gé do té
financohen nga kontributi financiar népérmjet njé marréveshje té vecanté pér té
cilén do té merret miratimi i Marrésit té pérfagésuar nga Ministria e Financave
dhe Ekonomisé (“Marréveshja e Vecanté”).

1.3 Taksat dhe detyrimet e tjera publike gé mund té krijohen nga Marrési dhe taksat
doganore pér importet nuk duhet té financohen nga kontributi financiar.

Neni 2
Disbursimi

2.1 KfW-ja do té disbursojé kontributin financiar né pérputhje me progresin e
Programit dhe bazuar né kérkesén e Marrésit, e cila né kété rast pérfagésohet
nga MZP-ja. Népérmjet njé marréveshje té vecanté, e cila do t& miratohet nga
Marrési, MZP-ja dhe KfW-ja do té pércaktojné procedurat e disbursimit, né
vecanti faktet gé provojné se fondet e kérkuara jané pérdorur pér géllimin e
pércaktuar.

2.2 KfW-ja ka té drejté té refuzojé disbursimin e fondeve pas datés 30 dhjetor 2021
ose ndonjé daté tjetér pér té cilén éshté réné dakord ndérmjet dy paléve.

Neni 3

Pezullimi i disbursimeve dhe shlyerja

3.1 KfW-ja nuk mund té pezullojé disbursimet, me pérjashtim té rasteve kur
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a) Marrési nuk mund té pérmbushé detyrimet e tij ndaj KIW-sé pér té kryer
pagesat brenda afatit,

b) jané shkelur detyrimet sipas késaj Marréveshjeje ose sipas
marréveshjeve té vecanta gé lidhet me kété Marréveshje,

C) Marrési, népérmjet MZP-sé, nuk éshté i afté té provojé se té gjitha
shumat e disbursuara jané pérdorur pér géllimin e caktuar,

d) pérmbushja e detyrimeve té KfW-sé sipas késaj Marréveshjeje bie
ndesh me ligjin e zbatueshém, ose

e) krijohen rrethana té jashtézakonshme, té cilat pengojné ose rrezikojné
seriozisht zbatimin, operimin ose géllimin e Programit.

3.2 Nése ka ndodhur ndonjé nga situatat e pércaktuara né Nenin 3.1 b), c) ose d)

dhe nuk éshté arritur té eliminohen brenda njé afati kohor té pércaktuar nga
KfW-ja, qé megjithaté, duhet té jeté té& paktén 30 dité, KfiW-ja mund té&,

a)

b)

kérkojé shlyerjen e menjéhershme té té gjitha shumave té disbursuara
né rastin e parashikuar né Nenin 3.1 b;

né rastin e parashikuar né Nenin 3.1 c), té kérkojé shlyerjen e
menjéhershme té ndonjé shume pér té cilén Marrési nuk éshté i afté té
provojé gé éshté pérdorur sipas géllimit té pércaktuar;

né rastin e parashikuar né Nenin 3.1 d), té kérkojé shlyerjen e
menjéhershme té atyre shumave, pagesa e té cilave pér Marrésin ose
né emér té Marrésit pérbén shkelje té ligjit t& zbatueshém.

Neni 4

Kosot dhe Detyrimet Publike

Marrési duhet té mbulojé té gjitha taksat dhe detyrimet e tjera publike gé krijohen jashté
Republikés Federale té Gjermanisé dhe gé lidhen me nénshkrimin dhe zbatimin e késaj
Marréveshjeje, si dhe té gjitha kosot e transferimit dhe konvertimit qé lidhen mé
disbursimin e kontributit financiar.

Neni 5

Deklaratat Kontraktuale dhe Fugia e Pérfagésimit

5.1 Ministri i Financave dhe Ekonomisé dhe ¢do person i eméruar nga ai ose ajo
tek KfW-ja dhe i autorizuar nga modeli i nénshkrimit i vértetuar nga ai ose ajo,
duhet té pérfagésojné Marrésin gjaté zbatimit té Marréveshjes. Ministri i
Infrastrukturés dhe Energjisé dhe ¢cdo person i eméruar nga ai ose ajo do té
pérfagésojné Marrésin gjaté zbatimit t& Programit. Kompetencat e pérfagésimit
nuk do té pérfundojné deri né momentin gé éshté kryer revokimi i tyre nga
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pérfagésuesi i autorizuar i Marrésit né momentin gé ky revokim éshté marré nga
KfW-ja.

5.2 Shtesat ose amendimet e késaj Marréveshje dhe c¢cdo njoftim dhe deklaraté e
paléve kontraktuese sipas késaj Marréveshje duhet té bé&hen me shkrim.
Ministri i Financave dhe Ekonomisé éshté i autorizuar té nénshkruajé cdo
amendim gé duhet té miratohet nga Késhilli i Ministrave. Amendimet e késaj
Marréveshje gé ndikojné vetém né periudhén e disponueshmérisé (Neni 2.2)
nuk kérkojné miratim paraprak nga Késhilli i Ministrave. Cdo njoftim ose
deklaraté qé merret ose ka arritur né adresat e méposhtme té paléve pérkatése
kontraktuese ose né ndonjé adreseé tjetér té palés pérkatése kontraktuese, Si¢ i
éshté njoftuar paraprakisht palés tjetér kontraktuese:

Pér KIW-né: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Republika Federale e Gjermanisé
Faks: +49 69 7431-2944

Pér Marrésin: Republika e Shqipérisé
Ministria e Financave dhe Ekonomisé
Blvd. Déshmorét e Kombit Nr. 3
Tirané
Faks: +355 42 228494

Neni 6

Programi
6.1 Marrési, né kété rast i pérfagésuar nga MZP-ja,

a) do té pérgatisé, zbatojé, operojé dhe ruajé pérputhshmériné e
Programit me praktikat mé té mira financiare dhe inxhinierike, né
pérputhje me standardet mjedisore dhe sociale dhe kryesisht né
pérputhje me konceptimin e Programit, si¢ éshté réné dakord ndérmjet
MZP-sé dhe KfW-sé;

b) do té caktojé inxhinier késhillues té kualifikuar dhe té pavarur pér
pérgatitien dhe mbikéqyrjen e punimeve té ndértimit, si dhe njé firmé té
kualifikuar pér zbatimin e Programit;

C) do té lidhé kontrata pér mallrat dhe shérbimet e financuara nga

kontributi financiar pasi té jené kryer procedurat konkurruese
ndérkombétare té ofertimit;
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6.2

6.3

d) do té garantojé financimin e ploté té Programit dhe me kérkesén e KfW-
sé, do t'i dérgojé KfW-sé té dhéna gé provojné se jané mbuluar kostot
gé nuk jané paguar népérmjet kontributit financiar;

e) do té ruajé ose do té marré masa pér mbajtjen e librave dhe
dokumenteve @é tregojné haptazi té gjitha kostot e mallrave dhe
shérbimeve gé nevojiten pér Programin, duke treguar garté mallrat dhe
shérbimet e financuara nga ky kontribut financiar;

f) do u mundésojé pérfagésuesve té KfWw-sé & né cdo kohé té
inspektojné kéto libra dhe dokumente dhe secilin ose té gjitha
dokumentet e tjera gé lidhen mé zbatimin dhe operimin e Programit, si
dhe té vizitojné Programin dhe té gjitha instalimet e lidhura mé té;

Q) me kérkesé té KfW-sé, do té dérgojé prané KfW-sé, duke i dérguar njé
kopje edhe Ministrisé sé Financave dhe Ekonomisé&, ndonjé ose té
gjithé informacionin dhe raportet mbi Programin dhe progresin e tij, dhe

h) me nismén e vet, do té informojé né kohé KfW-né pér secilén ose té
gjitha situatat gé parandalojné ose rrezikojné seriozisht zbatimin,
operimin ose géllimin e Programit.

MZP-ja dhe KfW-ja do té pércaktojné detajet gé lidhen me Nenin 6.1 né
Marréveshjen e Vecanté, e cila do té miratohet nga Marrési i pérfagésuar nga
Ministria e Financave dhe Ekonomisé.

Pér transportin e mallrave dhe shérbimeve té financuara nga kontributi financiar
do té zbatohen dispozitat e Marréveshjes Qeveritare, té cilat jané té njohura pér
Marrésin.

Neni 7

Publikimi dhe transferimi i informacionit té lidhur me Programin

7.1

Pér té pérmbushur parimet e pranuara ndérkombétare pér transparencé
maksimale dhe eficencé né zhvillim dhe bashképunim, KfW publikon informacion
té zgjedhur (duke pérfshiré raportet e vlerésimit) pér Programin dhe ményrén
sesi éshté financuar gjaté negociatave para-kontraktuale, ndérsa marréveshja(t)
e lidhura me Programin jané zbatuar edhe né fazén pas-kontrakuale (né vijim e
referuar si “E gjithé Periudha”).

Informacioni publikohet rregullisht né fagen e internetit té KfW-sé pér zonén e tijj
té biznesit “Kfw Development Bank” (http://transparenz.kfw-
entwicklungsbank.de/).

Publikimi i informacionit (si nga KfW-ja ose palét e treta né pérputhje me Nenin
7.3 mé poshté) pér Programin dhe ményrén sesi éshté financuar, nuk do té
pérfshij¢ dokumentacion kontraktues ose informacion sensitiv financiar ose té
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7.2

7.3

7.4

detajuar né lidhje me biznesin rreth paléve té pérfshira né Program ose
financimin e tij, té tilla si

a) informacion pér té dhénat e brendshme financiare;

b) strategjité e biznesit;

c) udhézime dhe raporte té brendshme té korporatés;

d) té dhéna personale té personave fiziké;

e) klasifikimi i brendshém i KfW-sé& mbi pozicionin financiar té paléve.

KfW-ja shpérndan informacion té zgjedhur pér Programin dhe ményrén sesi éshté
financuar gjaté té Gjithé Periudhés me subjektet e pércaktuara mé poshté,
vecanérisht pér té siguruar transparencé dhe eficencé:

a) filialet e KIW-sg;

b) Republikén Federale té Gjermanisé dhe institucionet e saj kompetente,
autoritetet, institucionet, agjencité dhe filialet;

C) organizata té tjera zbatuese té pérfshira né bashképunimin dypalésh gjerman
pér zhvillimin, vecanérisht Deutsche Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit (G1Z) GmbH;

d) Organizata ndérkombétare té& pérfshira né grumbullimin e té dhénave
statistikore dhe anétarét e tyre, vecanérisht Organizata pér Bashké&punimin
Ekonomik dhe Bashképunimin pér Zhvillim (OECD) dhe anétarét e saj.

Gjithashtu, Republika Federale e Gjermanisé ka kérkuar nga KfwW-ja gé té ndajé
me té informacion té zgjedhur pér Programin dhe ményrén sesi éshté financuar
gjaté té Gjithé Periudhés me subjektet né vijim, té cilat publikojné seksionet
pérkatése sipas géllimit:

a) Republika Federale e Gjermanisé pér géllime té Nismés sé Transparencés
sé Ndihmés Ndérkombétare
(http://www.bmz.de/de/was_wir_machen/wege/transparenz-fuer-mehr-
Wirksamkeit/index.html);

b) Tregto & Investo né Gjermani (GTAI) pér géllime té informacionit té tregut
(http://www.gtai.de/GTAI/Navigation/DE/trade.FOO);

c) OECD-ja pér géllime té raportimit t& flukseve financiare né kuadér té
bashképunimit pér zhvillim (http://stats.oecd.org/);

d) Instituti Gjerman pér Vlerésimin e Zhvillimit (DEval) pér géllime té vlerésimit
té té gjithé bashképunimit gjerman né kuadér té zhvillimit pér té siguruar
transparencé dhe eficencé (http://www.deval.org/de/).

Mé tej, KfW-ja ruan té drejtén té transferojé tek palét e treta, pér sa kohé jané
ruajtur interesat e ligjshme, (dhe pér géllime publikimi) informacion pér Programin
dhe ményrén sesi &shté financuar gjaté té Gjithé Periudhés.
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Informacioni nuk transferohet nga KfW-ja tek palét e treta, nése interesat e
ligishme té Marrésit mbi informacionin gqé nuk do té transferohet nuk balancojné
interesat e KfW-sé, nése transferohet. Interesat e ligjshme té Marrésit pérfshijné
konfidencialitetin e informacionit sensitiv té pércaktuar né Nenin 7.1, i cili éshté i
pérjashtuar nga publikimi.

Gjithashtu, KfW-ja ka té drejté té transferojé informacionin tek palét e treta, nése
kjo éshté e nevojshme pér shkak té kérkesave rregullatore ose statutore, ose pér
té pohuar ose mbrojtur ndaj ankesave ose cdo té drejté tjetér ligjore para
gjykatés ose procedurave administrative.

Neni 8

Dispozita té ndryshme

8.1 Marrési, népérmjet MZP-sé, do té garantojé qé personat e ngarkuar prej tij pér
pérgatitien dhe zbatimin e Programit, lidhjen e kontratés pér furnizimin e
mallrave dhe shérbimeve qgé do té financohen dhe gé kérkojné disbursimin e
shumave té kontributit financiar nuk do té kérkojné, pretendojné, pranojné,
premtojné ose marrin njé premtim pér pagesa té paligishme ose avantazhe té
tiera gé lidhen me detyrat qé kané.

8.2 Marrési, népérmjet MZP-sé&, nuk do té kryejé transaksione ose angazhohet né
aktivitete té tjera gé lidhen me Programin, té cilat do té pérbénin shkelje té
embargove qé rregullojné tregtiné ndérkombétare ose té ashtuquajturat
sanksione financiare té Késhillit té Sigurimit t&¢ Kombeve té Bashkuara,
Bashkimit Evropian ose Republikés Federale té Gjermanisé.

8.3 Nése ndonjé nga dispozitat e késaj Marréveshje éshté e pavlefshme, té gjitha
dispozitat e tjera do té mbeten té pacenuara. Cdo boshllék gé do té shkaktohej
nga ky fakt do té plotésohet nga dispozita gé jané né pérputhje me géllimin e
késaj Marréveshje.

8.4 Marrési nuk duhet té caktojé ose transferojé, té léré peng ose si garanci ¢do té
drejté té lindur nga kjo Marréveshje.

8.5 Pér kété Marréveshje do té zbatohet ligji i Republikés Federale té Gjermanisé.
Vendi i ekzekutimit do té jeté Frankfurt am Main.

8.6 Marrédhéniet ligjore té vendosura nga kjo Marréveshje ndérmjet KfW-sé dhe
Marrésit do té pérfundojné né fund té kohézgjatjes sé Programit, por jo mé voné
se 15 vjet pas nénshkrimit té késaj Marréveshjeje.

8.7 Kjo Marréveshje Financiare do té hyjé né fuqi sapo té jené pérmbushur kushtet
né vijim: (i) KfW-ja ka marré njoftimin me shkrim nga Marrési se procedurat e
brendshme ligjore pér tu pérmbushur nga Marrési kané pérfunduar dhe (ii)
Marréveshja Qeveritare ka hyré né fugi dhe efekt té ploté.
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Béré né 2 kopje origjinale né gjuhén angleze.

Frankfurt am Main, Tirané
né datén 19 Dhjetor 2017 né datén 19 Dhjetor 2017
KfwW Republika e Shqipérisé,

e pérfagésuar nga Ministria e Financave
dhe Ekonomisé
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